交际文化教学在高中英语课堂中的实施
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摘要：在高中英语教学中，教师在训练和提高学生语言水平的同时，应有意识地注重培养学生用英语进行跨文化交际的能力。在英语学习的过程中，要提高学生独立思考和判断的能力，发展与人沟通、合作的能力，增进跨文化理解和跨文化交际的能力，树立正确的人生观、世界观和价值观，培养他们高度的社会责任感，全面提高他们的人文素养。
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众所周知，交际语言教学的发展，使越来越多的英语理论工作者和英语教师加深了对语言与文化关系的认识，认识到学习外语并不仅仅是学习这门语言，而是一个既学习语言，又学习该语言文化的过程。缺乏文化背景知识，往往会影响到对语言的理解和运用。在高中教学，加强文化教学，培养学生对所学语言的文化意识，提高学生跨文化交际能力，应当是外语教学的一个重要课题。
一、语言教学中交际文化的重要性
语言与文化密切相联，二者相互依存，互相影响语言是文化的载体，又是文化的组成部分，它是文化的一种表现形式。同时，它还是文化的产物。我们要想掌握和运用一种语言，就必须了解这种语言赖以生存的特定的社会文化背景。从外语教学的角度出发，文化可分为知识文化和交际文化两类。知识文化包括社会、政治、经济、历史、文学、艺术、哲学、宗教、科学技术成就等，是学生学习外语的重要保证。交际文化指的是社会习俗、生活习惯、思维方式及行为准则，一般包括称呼、招呼和问候、道谢和答谢、敬语和歉语、告别语、褒奖和辞让、禁忌和委婉等，在某种程度上说，不了解知识文化还可以交际，而不了解交际文化就会导致交际中的语用失误，引起误会，直接影响交际效果。因而在语言教学中，交际文化的重要性要甚至于知识文化，在高中外语教学中，教学的重点应放在交际文化上，通过有计划地介绍由于文化差异而引起的语言形式和运用中的不同，使学生懂得对什么人在什么场合和什么时候，用什么方式讲些什么和不讲些什么，从而不断提高语言的交际能力。
二、以交际文化为重点的高中英语教学的内容
文化差异对语言的运用影响一般表现在词汇、句法结构，语篇思维模式，交际习俗与礼仪、禁忌、非语言交际手段等方面。高中英语教学应从这几个方面的文化差异着手进行文化教学。
　　 1．词汇方面文化差异。每一种词汇都是由每一种文化编制出来的。词汇方面文化差异体现在：词语在文化内涵的不等值；词语在文化内涵的差异性；在不同的文化中，人们对褒贬词义的理解不尽相同，这与民族的深层文化有关；另外，每一个民族的语言中都包含大量代表其独特文化传统的成语，谚语和典故。
　　 2．句法结构方面文化差异。英汉两民族各自不同的思维方式，不同的文化渊源反映在英汉两种语言的句法结构上便出现了很大的差异。汉文化直觉的、领悟性思维方式酿成了汉语“尚意合，以意驭形”的语法特征，而英语语法是“重形合，以形统意”的屈折型特征。
　　 3．语篇思维模式方面文化差异。不同的语言在语篇的组织和构思方面存在着文化上的差异。一般来讲，英文语篇思维模式是直线型（linear）,往往以主题句开始，层层展开，进行演绎推理，先概括后具体，先综合后分析，结构紧凑，条理清晰，一目了然，而中文语篇思维模式大多是螺旋式（circular），一般不直接从主题入手进行论述，而是从各种间接角度来阐述问题。这充分反映出东方人含蓄婉转和西方人直截了当的思维习惯和文化观念的冲突。为了排除母语思维对外语学习的“负迁移”作用，我们在教学中必须通过对比和分析，让学生充分意识到东西方人思维方式的差异，并逐步养成外语思维的习惯，以便能说出地道的外语。
　　 4．交际习俗与礼仪方面文化差异。每一种文化都有自己的约定俗成的交际习俗与礼仪。如果在跨文化交际中不了解目的语日常言语交际的惯用准则，常常会造成交际失误。我们在教学中不仅要教会学生语言的结构规则，还要教会他们语言的使用规则，通过对比日常交际活动中不同语言所包含的不同称呼问候语，礼貌用语，邀请用语，告别用语以及各种俗套语，逐步培养学生对文化差异的敏感性，避免交际中因文化差异而造成误解。
　　 5．禁忌方面文化差异。不同语言中的禁忌语常常可以反映不同民族的文化传统和价值观念。如对于大多数西方国家的人来说，打听陌生人的年龄、收入、婚姻状况是不得体的。此外，有关宗教信仰，政治倾向等也不宜过问。在中国，人们对个人隐私的询问似乎是常事，有时还体现了亲密和关怀之意。
　　三、以交际文化为重点的高中英语教学的方法
　　 1．直接阐释法。直接阐释法是指对英语教材中涉及到的文化背景、内容随语随义加以注释，进行讲解，或指明其文化意义，或指明其运用的文化规约。在教学中用直接阐释法，可以扫除学生文化理解上的难点，帮助学生更好地理解课文，使学生不仅掌握语言知识，还增加了文化知识，从而更有利于提高学生的语言交际能力。
　 2．情景交融法。在课堂内设置一定的社会文化氛围，通过录像或讲解描绘，在课堂上提供相关的文化背景，如词汇方面，交际习俗与礼仪方面、禁忌、非语言交际手段，让学生在学习和掌握背景知识之后进行操作，用各种直观手段，学生把自已既置于英语语言中，也置于英美文化中，反复进行练习，从而掌握和运用交际知识。
　　 3．异同比较法，有比较才能有鉴别”，异同比较法是指比较汉语文化和英语文化不同，语言结构与文化之间的异同，来获得一个跨文化交际的文化敏感性。如在词汇方面文化差异教学中，通过比较概念意义相同的词汇其不同的文化内涵以及其使用所受的文化规约的异同，来获得一种跨文化交际的文化敏感性。
　　 4．交际实践法。实践法是指学生通过具体的语言实践，如听、说、读等学习和了解英语国家的文化知识，提高交际能力。在课堂上，教师应该根据不同的教学对象，不同的教学阶段，不同的教学目的和不同的教学课型，为学生创造多种形式的语言环境，充分调动学生的主观能力性，使他们积极主动地参与到语言实践活动。在课外，教师可以引导学生充分利用课余时间通过各种渠道来增加交际文化知识的积累。
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